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 מקץ 

לכתוב רק את זאת. אך   יה. יש לדקדק מאי כל, לא ה1את כל זאת ויאמר פרעה אל יוסף אחרי הודיע אלקים אותך 

כי   מודיע  הי עיקרהכתוב  יוסף  של  שנת  ההתגדלות  העצה  מחמת  נבון    ן רק  איש  פרעה  ירא  ועתה  כדכתיב  לו 

לאדם כי דבר קל היא   שישאיר מימי השבע לימי הרעב, ואל ידמה והעיד הכתוב כי נצרך לזה איש נבון וחכם2וחכם. 

יכולין אינם  העולם  כל  הכתוב כי  כמאמר  וחכם,  נבון  שהוא  מי  רק  ב( לקיימו  יב  בימי    3)קהלת  בוראיך  את  וזכור 

 עד אשר לא יבואו ימי הרעה, וד"ל.  בחורותיך 

כזו  עצה  יוסף  נתן  מה  מפני  זה  דבר  על  והרי  ונחקור  מאתו,  שאל  שלא  עצה   לפרעה מה  שנתן  דניאל  גבי  מצינו 

 מאוד ונתן עצה לפרנסם כדאיתא במדרש )שמות רק מחמת שבני גולה היו עניים   העניים לא הי לנבוכדנצר לפרנס

יוסף בזה החלום   מה שלא שאל מאתו. אך הענין הוא כך כי ראה , אבל כאן נתן יוסף עצה לפרעה4בה פרשה ל, א( ר

היה לחלום לפרעה רק שבע שני הרעב   רצון הש"י בזה לא ההארץ ברעב כי באם שלא הי שרצה הקב"ה שלא יכרת

והיה יודע   יודע מזה שהש"י רוצה להחיותם ברעב  ה שבע הי וכשראה יוסף שהקב"ה הביא מקודם שבע שני  לבדם, 

  ה יתיישב מה שמקשים העולם למה לא נתןזוב   למצרים ולכלכלם בימי הרעב. כי דבר זה למען יעקב ובניו שירדו

 
 בראשית מא לט   1

ים אוֹתְךָ֖ אֶת־כָּל ִ֛ יעַ אֱלֹה  ִ֧ י הוֹד  ֵ֨ ף אַחֲר  אמֶר פַרְעֹה֙ אֶל־יוֹס ֵ֔ ֹֹּ֤ מֽוֹך׃ וַי ָ֖ם כָּ כָּ ין־נָּב֥וֹן וְחָּ את א  ֹֹ֑  ־ז

 בראשית מא לג  2 

ם׃  י  ֽ צְרָּ רֶץ מ  הוּ עַל־אֶ֥ ָ֖ ית  ישׁ  ֹ֑ם ו  כָּ וֹן וְחָּ ישׁ נָּבֶ֣ ָ֖ ה א  א פַרְעֵֹ֔ ה֙ י רֶֶ֣  וְעַתָּ
 קהלת יב א   3

יך אֶת־וּזְכֹר֙  וֹרְאֵֶ֔ ֶ֣ בֶ֣ ג  ה וְה  עֵָּ֔ רָּ ֽ י הָּ ֶ֣ אוּ֙ יְמ  ר לאֹ־יָּבֵֹ֨ ד אֲשֶֹּׁ֤ יך עֶַ֣ י בְחוּרֹתֶֹ֑ ָ֖ ימ  פֶץ׃  ב  ֽ ם ח  הֶָ֖ י בָּ ֥ ין־ל  ֽ ר א  ר תאֹמֵַ֔ ים אֲשֶֶׁ֣ נ ֵ֔  יעוּ שָּׁ
 מדרש רבה שמות ל כד  4

רְדוֹ,  יד לְטָּ ת  ה שֶׁהוּא עָּ אָּ י אל אֶצְלוֹ וְרָּ נ  כְנַס דָּ ה אֶת הַחֲלוֹם נ  אָּ נְבוּכַדְנֶצַר כְשֶׁרָּ א ב  ה מוֹצ  ן אַתָּ ךְ   :(כט דניאל ד,)שֶׁנֶאֱמַר וְכ  א לָּ ן אֲנָּשָּׁ וּמ 

ד, שֶׁנֶאֱמַר   ת וּמְפַח  לּוּ מְרַת  ה עַצְמוֹ כְא  שָּ ין, עָּ רְד  מַר לוֹ   :(דניאל ד, טז)טָּ ה, אָּ ה חֲדָּ עָּ לְטְשַׁאצַר אֶשְׁתוֹמַם כְשָּׁ הּ ב  י שְׁמ  י אל ד  נ  ן דָּ אֱדַי 

מַר לוֹ   ד, אָּ ה אַתְ מְפַח  מָּ מַר לוֹ  לָּ מְרוֹ, אָּ י יָּכוֹל לְאָּ ינ  י אֶת הַחֲלוֹם וְא  י   :(דניאל ד, טז)רוֹאֶה אֲנ  ךְ. מ  רָּ הּ לְעָּ שְׁר  ךְ וּפ  נְאָּ א לְשָּ אי חֶלְמָּ ר  מָּ

אי חֶלְ  ר  נְבוּכַדְנֶצַר: מָּ מַר ל  ה, שֶׁאָּ י מַעְלָּ ים כְלַפ  ר  יחַ דְבָּ ט  י אל מ  נ  א הַזֶה עוֹשֶה לְדָּ קְרָּ שׁ הַמ  ן  שֶׁדוֹר  ר מ  ם יוֹת  עוֹלָּ ין שוֹנְאוֹ בָּ ךְ, א  נְאָּ א לְשָּ מָּ
רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ א נָּתַן    הַקָּ ן. אֶלָּּ ל אוֹתָּ יָּה מְקַלּ  יו וְהָּ יוּ שוֹנְאָּ ל הָּ א  שְרָּ י  יו, וְעוֹד גַם  נָּ ה אֶת בָּ וְהֶגְלָּ יתוֹ  יב אֶת ב  בוֹ כְנֶגֶד  שֶׁהֶחֱר  י אל ל  נ  דָּ

מַר נְבוּ  א אֶת הַחֲלוֹם לְשוֹנְאֲך זֶה. אָּ ב  ם הָּ מַי  י שֶׁבַשָּ ר  מַר מָּ רוּךְ הוּא וְאָּ דוֹשׁ בָּ י  הַקָּ י בַחֲלוֹמ  ית  א  י אל רָּ נ  וַאֲרוּ   :(ט דניאל ד, ז)כַדְנֶצַר לְדָּ

חַ הַיָּם הַכֹ  ים, פוֹת  ת  ר הַיָּם הַכֹל מ  ה, סוֹג  רָּ ר גְז  הּ, זֶה מֶלֶךְ גוֹז  א ב  זוֹן לְכֹלָּּ א, וּמָּ ן בְגוֹא אַרְעָּ ילָּ זוֹן לְכֹלָּּ א  ים, לְכָּךְ וּמָּ יוָּן  ל חַי  הּ, כ  א ב 

מַר לוֹ   י, אָּ נ  יכ  יאַךְ אַתְ מוֹל  ה אֶעֱשֶה ה  מַר לוֹ מָּ מַר לוֹ הַחֲלוֹם אָּ ה פְרֻק.   :(דניאל ד, כד)שֶׁאָּ דְקָּ ךְ בְצ  אָּ ךְ וַחֲטָּ שְׁפַר עֲלָּ י י  לְכ  ן מַלְכָּא מ  ה  לָּ

י מָּ  רוּךְ הוּא אֲנ  דוֹשׁ בָּ מַר לוֹ הַקָּ ם, שֶׁנֶאֱמַר  אָּ הָּ ה לְאַבְרָּ קָּ י אֶת הַצְדָּ ר   :(בראשית יח, יט )סַרְת  ה אוֹמ  יו לְמַעַן אֲשֶׁר יְצַוֶּה, וְאַתָּ י יְדַעְת  כ 

רֶך ה וּפְתַח אוֹצָּ קָּ ה צְדָּ נְבוּכַדְנֶצַר עֲש  מַר ל  א אָּ ה פְרֻק, אֶלָּּ דְקָּ ךְ בְצ  אָּ ע וַחֲטָּ שָּׁ רָּ יָּה  לָּ ם וְלאֹ הָּ לַי  ירוּשָּׁ ים מ  ל שֶׁיָּצְאוּ עֲרוּמ  א  שְרָּ ה לְי  אָּ , שֶׁרָּ
ל שְׁנ ים   א  שְרָּ יָּה מְפַרְנ ס לְי  יו וְהָּ תַח אוֹצְרוֹתָּ ה. פָּ קָּ מַר לוֹ שֶׁיַעֲשֶה צְדָּ ה, לְכָּךְ אָּ וֶה פְרוּטָּ ם שָּׁ ר חֹדֶשׁ  בְיָּדָּ שָּ ין   :(דניאל ד, כד)עָּ ת יַרְח  קְצָּ וְל 

מְרוּ לוֹ ן הוּא, אָּ יכָּ ה  מַר הַקוֹל הַזֶה מ  ין, אָּ תְרַגְשׁ  יוּ מ  מַע נְבוּכַדְנֶצַר בַת קוֹל שֶׁהָּ י עֲשַר וגו'. שָּׁ הֶם    תְר  ת לָּ ת  מַרְתָּ לָּ ים שֶׁאָּ י  עֲנ  ן הָּ אוֹתָּ
ר חֹדֶשׁ כְמוֹ שֶׁ  שָּ הֶם שְׁנ ים עָּ ין לָּ ינוּ מְחַלְּק  י  לֶק וְהָּ י,  ח  כְבוֹד  ינָּה הַזאֹת ל  י בוֹנֶה כָּל הַמְד  ית  י  ן הָּ יכָּ ה  י מ  יָּה ל  ים שֶׁהָּ ס  י נְכָּ לּוּל  מַר א  . אָּ מַרְתָּ אָּ

ים,   :(דניאל ד, כז)שֶׁנֶאֱמַר   ס  ל נְכָּ ז כָּ י מְבַזְב  א, וַאֲנ  בֶל רַבְתָּ יא בָּ א ה  א דָּ מַר הֲלָּ א וְאָּ נ ה מַלְכָּ י כָּבוֹד, נָּעַל אֶת  עָּ ין ל  סַי א  ם י לְכוּ נְכָּ א 

ם, שֶׁנֶאֱמַר  מַי  ן הַשָּ נָּה אוֹתוֹ בַת קוֹל מ  ךְ עָּ מַר כָּ יוָּן שֶׁאָּ רוֹת. כ  אוֹצָּ רַם   :(דניאל ד, כח)הָּ י גָּ ן שְׁמַיָּא נְפַל, מ  ל מ  א בְפֻם מַלְכָּא קָּ לְּתָּ עוֹד מ 

ב  ישׁ  מְרוּלוֹ ל  ה, הֱו י: שׁ  ה וְכַמָּ ל עַל אַחַת כַמָּ א  שְרָּ ךְ י  ע כָּ שָּׁ רָּ ם הָּ ה א  ה. וּמָּ קָּ ר חֹדֶשׁ, הַצְדָּ שָּ ה.  בְשַׁלְוָּה שְׁנ ים עָּ קָּ ט וַעֲשוּ צְדָּ שְׁפָּ   מ 
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ידיעה    הלמצרים מחמת הרעב ואם הי ובזה אתי שפיר כי ידע מזה שירד יעקב יוסף שום ידיעה לאביו כשנעשה מלך. 

 56ורד וסוד ה' ליראיו. י  ההי מקודם לא

 

 
 לא, לב, לג  ל,  עיין בית יעקב פרשת מקץ   5

שיוסף שמע החלום ולא התפעל משנות  ן פרעה ומצרים. שמסביר איך היה בכחו של יוסף לאחוז לכוונה עליונה, אף שנעלם מ
הרעות, אלא שהפתרון היה משנות הטובות, ויכול להציל את העולם, וגם משפחת אבות. ומוסיף למה מברכים ברכת שהחיינו  

 , שיחשב שאי אפשר להציל את שפע השם במקום זר, ויכול להרים האותו ולהתחדש.  )באמצע  סימן לא( בחנוכה
 
ואז ענה רבינו שאלתו מהתחלה, למה משתמש במילה "כל" כלומר ששנות הרע באות אחרי הטובות, כדי ישיכול להתכונן   6

יהיה לנו    של העתיד. עלינו ללמוד מיוסףוח האתגרים יר לנו מפתחות בעבר לפתס דוש ברוך הוא מקהבחיים  ולהציל אותם.
 ד! עתי בבהוה וולהשתמש בהם  ותם  חזון לרא ה

mailto:reuvenboshnack@gmail.com

